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Hacrosiast pabora BbITo/iHeHa
B pycJie (hUaog0rndeckoi GoHeTuKn
[Akhmanova, 1986] u mparmajmHr-
BUCTUKN [AxmaHoBa, Maruiosa,
1978; Maruyosa, 1989]. Mcxonubim
MOJIOKEHNEM 9TUX 00JacTeil JIMHT-
BUCTUKU SABJIsIeTCS (DyHIaMEHTab-
HBIM TIPUHIIATI €IMHCTBA U B3aMMO-
JIEWCTBUSA YCTHOW W TIMChMEHHOU
dopM peun u UX HEPa3PHIBHOU CBSI-
31 BO BHYTPEHHEW peuu uutareys /
caymatoriero. Takum o6paszoM Tmo-
CTYJIMPYETCs, YTO JIEOOON MUChMeH-
HBII TEKCT COJEPIKUT BCIO HEOOXO/IM-
MyI0 MH(OPMAINIO O €r0 3BYKOBOM
obpase, KOTOPYI0 BHHUMATEJbHBII
YUTaATEN b MOKET W3BJIEYb, OIMPa-
schb Ha rpadudeckyio GopMy TeKCTa.
B 3amauy mnparmadoHOCTHIUCTUKHI
KaK 4aCTH NMParMaJIMHTBUCTUKU BXO-
T pa3paboTKa TAaKUX METOJIOB aHa-
JIN3a TEKCTa, KOTOPbIe ObI TIO3BOJIMIN
HarboJiee HATJISIITHO TIPOJIEMOHCTPH-
pOBaTh Te NI MHbIe (POHOCTUIUCTHU-
yecKkre 0COOEHHOCTH TTHChMEHHOTO
TEKCTa, C OJIHON CTOPOHBI, U, C JIPY-
roif CTOPOHBI, MOTJIM OBl CJIYKUTh
3¢ PEeKTUBHBIM AMAAKTUIECKUM Ma-
TepUaIOM ITPK 0OYYEHUN CTYAEHTOB-
bunosmoros yTeHmIO.

Caenyer  0cob0  OTMETHUTH
B ATO CBSI3U, YTO B IIEHTPE BHUMAa-
HUSI HaXOIUTCs 0cobast PasHOBUI-
HOCTb UTEHUs — <«(UIOTOTHIECKOe
YTeHWe» — WMeIoIas IeIbl0 TJIy-
60KO€e TIPOHUKHOBEHHWE B XYHIO/Ke-
CTBEHHO-2CTETUYECKUT 3aMbICes
nucatess. Ouronornyeckoe yTeHne
OTJINYAETCS OT APYTMX Pa3HOBW/I-
HOCTEl YTEHUsI — YTEHUs C IEJIbI0
u3BjgedeHuss uHboOpMaAIUU U pe-
KpeallMoOHHOTO YTEHUsI — TeM, 4YTO
MpeIoaraeT MmorpysKeHre B TEKCT
TSI TIOMCKA W OCO3HAHUST aBTOPCKOM
UJIeN, OCMBICJIEHUE MHTEJLIEKTYalb-
HO-PUTOPUYECKOTO M ACTETUYECKO-
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ro 3aMbICJIa ITHCaTe s, a He IIPOCTOe BhIXBAaThIBaHMe PAa3pO3HEHHBIX (haKTOB
W HaOJTIo/IeHNE 3a CTPEMUTEIBHO pa3BUBaOIUMcs ciosketoM [ Maguidova,
Mikhailovskaya, 1999, p. 5]. /Ipyrumu cjoBamu, HUIOJOTHYECKOE YTEHUE
MO/IPa3yMEBAET JIOJITYIO ¥ TIATETBHYIO PadOTY ¢ MPOU3BEIEHNEM CIOBECHO-
XYZI05KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, BKJIIOYAsT aHAJIN3 BCEX YPOBHEI TEKCTA, B TOM
qrcie WHANBUAYAJBHOTO CTUJIS aBTOpa. JTa 3ajada MOXKET OBITh BBITOJI-
HEHa TOJIBKO TPU YCJOBUU MCTOJb30BAHUS TPUHIIATIOB (DUITOJOTUIECKOIM
(hoHETHKM, OCHOBBIBAIOIIMXCS HA TOM, YTO YUTATEJb CJBIIIUT TEKCT B CBOE
BHyTpeHHei peun. Ouitosornyeckast hoHETHKA CHAOKAET YNTATEIISI OIIPejIe-
JIEHHBIM HaOOPOM CPEJICTB, JOCTATOYHBIX JJISI [IEPEBO/A TEKCTA U3 €r0 IHCh-
MeHHOI (hOPMBI B YCTHYIO: KaK MOKa3ajd MCCIEA0BAHUS B 3TON 00JacTH,
HMUCHMEHHBII TEKCT BKJIIOYaeT B ceOsl 9JIeMEHTBI, HAlPaB/ISIONIIe YATATEIs
Ha BEPHBII MTyTh U 1TO/ICKA3bIBAOIINE TIPABUJIHHBIN BAPUAHT TOHMMAHUS aB-
Topckoro 3ambicsia [Akhmanova, 1986; [lasbimos, 2001].

OnHUM M3 TaKUX HJIEMEHTOB SIBJISIETCS TYHKTyarus. AHaIn3 yrnoTpe-
6JIeHNsI 3HAKOB IIPEIIMHAHK Aa6T JOCTATOYHO YETKOE IIPE/ICTaB/IeHIE O IIPO-
COMYECKUX 0COOEHHOCTIX TEKCTa U XapaKTePUCTUKAX KAaueCTB rojioca, Ko-
TOpBIE, B CBOIO OYepe/lb, OTpaxkaioT crenuduieckre 0COOEHHOCTH TEKCTa
U CO3/IaI0T 3BYKOBOW 00pa3 npousseaeHusi. [IpaBuibHO BOCCTaHOBJICHHBII
3BYKOBOIT 00pa3s Jaske OT/IeJbHO B3SITOTO SIIU30/[a MOKET TOMOYb YMTATEIO
MPOHUKHYTHh B aBTOPCKUII 3aMbICeJI BCETO MPou3BeieHus. VIMEHHO 110 3TOi
[pUYMHE 3HAKU IIPEIMHAHKUS Ha POTSKEHUHN J0JTOr0 BPEMEHU SIBJISIOTCS
OJTHMM M3 TJIABHBIX MTPEMETOB MCCIIE0BaHMIT B 00/1acTH CUHTaKcKca [ Ayiek-
canzposa, 1979, 1984; Arapieva, 1985], IMHTBOCTUINCTUKY 1 TTparMahOHO-
crusnmnctuku [ Marumposa, 1989; Muxaiinosckas, 2001; /leuesa, 2006; Amou-
kuHa, 2012; Menbuukosa, 2013; Anekciok, 2015].

OJHMM M3 OCHOBHBIX ITParMa(OHOCTUINCTUIECKUX METOI0B UCCIE0-
BaHMs (DYHKIIMOHUPOBAHUS 3HAKOB MMPENMUHAHUS B Pa3JIMYHBIX BUAX TEK-
CTOB, B TOM YWHCJI€ B TIPOU3BEIEHUSAX CJIOBECHO-XY/I0’KECTBEHHOTO TBOpYE-
CTBA, SIBJISIETCSI METOJI COTIOCTABJIEHUS PAa3JTUYHBIX BaPUAHTOB ITYHKTYUPO-
BaHMS TEKCTa, B KOTOPOM B KauyeCcTBe MaTepuasia MOTYT BBICTYIIATh TEKCTBI
Pa3INYHBIX U3JIAHUI OJJHOTO U TOTO JKe IIPOU3BEIEHUS, METOJ IKCIIEPUMEH-
TaJbHBIX 3aMeH 3HaKa / 3HAKOB INPENUHAHUS JAPYTUMU, BBITTIOJHSIOTINMU
CXOJ/IHbIE CUHTaKCHMYeCKue (DYHKIMU, U METO/l COMOCTABJIEHUS Pa3TMYHbBIX
BapUaHTOB YTEHUS OJTHOTO U TOTO K€ TEKCTa / OTPhIBKA (METO/T ayINTUBHOTO
anasmsa) [Marumosa, 1989; [Ipoxoposa, 1989; Muxaiinosckag, 2001].

Ileabio HacTostMel paboOTHI ABJISIETCS MCCIe0BaHe (QYHKIIMOHNPOBaA-
HUS TOYKU C 3aIITON B MIPOU3BEIEHUSX CJIOBECHO-XY/I0KECTBEHHOTO TBOP-
yecTBa — IIPo3e OPUTAHCKUX aBTOPOB Pas/JMYHbBIX IEpUOA0B. B 3amaun mc-
cirefioBaHust BXOAUT: 1) paccMOTpeHuE IPOCOAMYECKIX 0COOEHHOCTEN 3HAK;
2) BbljieJIeHUE TIPOCOIMYECKUX KOHCTPYKIIMMA, WYX Bpa3pe3 C yCTaHOB-
JIEHHBIMU «ITIPABUJIAMH YT€HUS] 3HAKOB TIPEMMHAHUST> WJIU TIPSIMO TIPOTUBO-
pevanux uM; 3) pacCMOTPeHNEe CTUTUCTHYECKUX BO3MOKHOCTEN TOYKH C 3a-
MATON KaK MOTEHITMAIbHOTO CTUTMCTHYECKOTO IPUeMa.

AKTYyaJbHOCTB JIAHHOTO MCCJIEIOBAHMS OTIPEIEISIETCS MOTYJISIPHOCTHIO
JAHHOTO 3HAKa y THUcaTesIeH, MUY X Ha aHTJIUHCKOM sSI3bIKE, U CYTIEeCTBEH-
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HOW BapUaTHBHOCTBIO €T0 UCI0JIb30BaHusT. OTCYTCTBHE CKOJIB-TNO0 CEPhES-
HBIX MParMaJUHTBUCTUYECKUX HMCCJIEIOBAHWI JIAHHOTO 3HAKa OIpe/esisaeT
HOBHM3HY Y TEOPETHYECKOE 3HAYEHHE HACTOSIIEH pabOTHI.

B mpottecce nccireoBaHMst UCTIONB3YIOTCS CJIELYOIINAE METOABI PaOOTHI
€ MaTepHAaJIOM: JIEKCUIECKUIT aHAJIN3, TMHTBOCTUIUCTUIECKUI aHAJIN3, TIpar-
MaJIMHTBUCTUYECKHE METO/IBI 1) TparMo(OHOCTUIMCTUYECKOTO COTTOCTaBIIe-
HUS TUCbMEHHOTO OPUTHHAJA U €T0 3ByYallluX BapUAHTOB, 2) 9KCIEPUMEH-
TaJIbHBIX 3aMEH OJTHOTO 3HAKa MPEMMHAHUS IPYTUM, 3) PACCTAHOBKY 3HAKOB
MPETTMHAHUS B «CJIETIOM» TEKCTE C €ro TOCIeIYIONNM aHATU30M.

IIpakTHyecKasi EHHOCTb HCCJIEOBAHUST 3aKJI0YaeTcss B pa3paboTKe
parMadOHOCTUIIMCTUYECKOTO MaTeprasia, KOTOPbIA MOKET OBITh MCITOJIB30-
BaH B Kypce 00yYeHUsT CTYAEHTOB-aHIJINCTOB (DOHETHKE U TIPArMacTUICTHKE.

3a OCHOBY B HacTosIIell paboTe B3SIThI «IIPaBUJIa YTEHUST 3HAKOB TIpe-
nuHaHus» | Apanuesa, 1985], chopmysinpoBantbie Ha Kadenpe aHTIUIICKOTO
sa3bIKO3HaHUA (hunosorndeckoro daxymasrera MI'Y nmenu M. B. JlomoHo-
coBa. CoryiacHO «ITpaBuJIaMy», TIOCJe/IHee yAapHOe CJI0BO Mepe]] TOYKOH ¢ 3a-
HSATON COTMPOBOKIAETCS cpefHuM HucxosammM tonom (Mid-Falling tone),
MepBoe yapHOe CJIOBO B YaCTH TIPE/IJIOKEHNS TTOCJIe ATOTO 3HAKa TIPerHa-
HUS — TOHOM, KOTOPBIH 110 YPOBHIO pacroJiaraeTcsi HUKe, YeM TOH 1T€PBOTO
y/IapHOTO CJIOBA B TIPE/bIAYINE YyacTu npeoxenus. [Ipu nmpousnecenun
YaCcTH TIPEJIJIOJKEHNS 1TOCJIe TOUKU C 3aISITOM TEMIT YCKOPSIETCS, B TO BPEMSI
KaK TPOMKOCTb YMEHbIITaeTCsl.

Onnako B psjie ciydaeB MOAUMDUKAIINU TTPOCOINIECKUX TTapaMeTPOB
(maysanms, ABUKEHUE TOHA, TPOMKOCTH, TEMII, JMAla30H), CBONCTBEHHbIX
TOYKE C 3AISATON, BBIXO/IST JAJIEKO 3a TIPEIEJIbl OrpaHIMYeHHOT0 Habopa mpei-
nucaHHbIX Mojeseil. Tak, Jale BCero, HeCTaHAAPTHBI HAbOP MPOCOANYE-
CKMX XapaKTEPUCTHUK MPE/IO0JaraeT, YTO B YaCTU TIPE/IJIOKEHUS ITOCTIe TOUKH
C 3aIsITOM TOH HE OITyCKAeTCs, a MOJHUMAETCs BbIIIE, TEMIT BMECTO YCKOpe-
HUS 3aMe/IJISIeTCs], 2 TPOMKOCTD TIOBBIIITAeTCs, a He yMeHbInaercs. OTKIOHe-
HUE OT TUITMYHON TIPOCOIH 0OaBJISIET IKCIIPECCHBHO-IMOIIMOHAIBHO-O0TIEe-
HOUYHYIO OKPACKY TIPE/ITIOKEHUIO C TOUKOIA € 3aIITOM, 4TO TT03BOJISIET paccMa-
TPUBATDH JIAHHBIN 3HAK TPENUHAHNUS KaK CAaMOCTOSITETbHOE CTUIUCTUYECKOE
CPENCTBO, IIOMOTAIOIIIEE TIOHATh AaBTOPCKUIA 3aMbBICET.

Paccmotpum nipumepsbl. B kauectBe Matepuasia Gl BHIGPaH OTPHIBOK
n3 pomana <«JloBombl paccyakas (Persuasion) (1818) anrnmiickoii nmca-
TesbHUIBI KOHTA 18 — "avama 19 B. /Ixeltn OcTuH, /1Be ero ayinoBepcrH,
pouYnTaHHble MpodeccroHanbHbIMU akTpricamu Haneit Moait (Nadia May)
u I'peroii Ckakkn (Greta Scacchi), a Takke BapuaHT YTE€HUsSI BHIOPAHHOTO
OTPBIBKA, TIPE/CTABIEHHBII BBICOKOKBAIM(UIIMPOBAHHBIM PYCCKUM aHTJIH-
CTOM, CHEIMAJU3UPYIOIUMCS B 00JIaCTU aHT/IMiiCKil doHeTnku. Buibop
Marepuaja 00yCIOBJIEH YacTOTOM MCIIOIb30BaHUSI TOYKK C 3allsITON M IIHU-
POKMM Mara3oHoM ee (PYHKIIMIA, YTO MO3BOJISIET PACCMOTPETh HECKOJIBKO
MPOCOMYECKUX MOIU(UKAINI IAHHOTO 3HAKA B paAMKaX HACTOSIIEH CTaThu.

Jluist anasmsa ObLT BBIOPAH OJIMH M3 MEPBbIX ab3alleB pOMaHa, B KOTOPOM
YUTATEW 3HAKOMSITCS C OJTHUM U3 IJIABHBIX T€POEB MIPOU3BEIEHMS. ABTOD,
c mpucyIeit eit «msrkoii» uponueii [ Cecil, 1986], onucbisaer repost — 6apo-
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HeTa capa Youarepa JJUIHOTA, 3aHOCYUBOTO U TIECTABHOTO TPAHKUPY, KUJa-
IETOCST CBOEN 3HATHOCTBIO U MPUBJIEKATETHHON BHEMTHOCTDIO, M CUUTAIOTIE-
r0 HAJMYKe ITUX KAUYeCTB PENIAIONIMMHU JIJIsI YCTPOMCTBA YCIENTHON KIU3HH
apUCTOKpaTa:

(1) Vanity was the beginning and the end of Sir Walter Elliot’s character;
vanity of person and of situation. (2) He had been remarkably handsome in his
youth; and, at fifty-four, was still a very fine man. Few women could think
more of their personal appearance than he did, nor could the valet of any new
made lord be more delighted with the place he held in society. (3) He considered
the blessing of beauty as inferior only to the blessing of a baronetcy; and the Sir
Walter Elliot, who united these gifts, was the constant object of his warmest
respect and devotion.

(Twecrasue 6v10 navarom u Konyom xapaxkmepa capa Yormepa Iniu-
oma; mujecaasue, 8bl36aAHHOE TUUHOCMBIO U nojoxceruem. On Obll UCKII0UU-
MenbHO KPACUB 8 I0HOCMU; Od U 8 C60U NAMbOeCM nsimy Ovlll 8CE ewé secoma
Hedypen. Pedkas scenuuna max neuémcs 0 c60eil BHEUHOCMIL, KaK 3Mo 0eid
on, U dadxce 08OPeyKUlL, ueil 20CNOOUH MOJLKO NOLYYUL MUMYL 10poa, He UC-
nuLMvleaem maxozo Ynoenust Om ce60ezo nouoxceHus 6 oouecmse. On nonazai,
umo evlue O1aAz0CI0BEHUS KPACOMOU MOXcem Obimb MOIbKO 0Olaz0Ci08eHUe
baponemcemeom; u cap Yoamep Sanuom, o6aadasuwiuii 060UMU SMUMU V0OPO-
Oemensmu, ObLL beCCMEnHbIM 00BEKMOM €20 2aybouaiulezo nouumanus u 6aa-
20z06enusi.) [1lepeBon moit. — O. C.]

Ha smexciueckoM ypoBHE 0c0O0TO BHUMAHWMS B OTPBIBKE 3aC/TyKHBAIOT
JIEKCHYECKKE TIOBTOPBI ¢JIoB vanity (tmieciasue) u blessing (6marociose-
HUE), a TakKe ajuinTepaius 3ByKa [b]: blessing of beauty and the blessing of
baronetcy. Obnanaroniye U3HAYATIHHO TTOJOKUTETHHON KOHHOTAIMEH, CJI0BA
blessing (6narocioBenue), respect (yBaskenue) u devotion (IpeJaHHOCTD, Ha-
GOKHOCTD) TIPHOOPETAIOT OTPUIATENHHYIO KOHHOTAIUIO B JTAHHOM KOHTEK-
cre. Blessing — nexceMa BO3BBINIEHHOTO CTHJIST, PETUTHO3HOM TeMaTHKH, YI10-
TPeOIISIeTCsT ¢ HECOUYETAIOTUMUCS U [IAsKe CEMaHTHYECKU TPOTUBOPEYAIINMH
Jekcemamu beauty (xkpacota) u baronetcy (6apoOHETCTBO), YTO MOKA3bIBAET
UPOHUYHOE OTHOIIIEHUE aBTOPa K nepconaxy. Komuueckuit achdekr ycumm-
BaeT Tak)Ke TO, YTO TaKue 4yBCTBA Kak blessing, respect v devotion, 06bIHO
HCIIBITBIBAEMBIE K TPETHUM JIAIAM, ¢3p Yourrep nuraetr K cebe. C moMoIibio
9TUX JIEKCUKO-CTHJINCTUYECKUX TIPUEMOB aBTOP BBIJIENISIET B OTPBIBKE KJITO-
4eBbI€ CJIOBA, HECYIIHE CAMYIO BOKHYIO WHMOPMAIIUIO U BBHIPAKAIOIIIE aB-
TOPCKOE OTHOIIIEHUE K TEPOIO.

Ha cuHTaKCcMuecKOM YpOBHE B paMKax MCCJIEIO0BAHUST BasKHO OTIpee-
JUTDH (GYHKITHIO KasKI0W M3 TOUEK € 3aISITON, KOTOPast 4aCTO IeTEPMUHUPYET
npocoandeckue ocobenHocTn 3uaka. Tak, B npemnoxennu (1) gactsb mocse
TOYKH C 3aIITO BBOJUT 00'bSICHEHHE U YTOYHEHHE [1E€PBOIA: BO BTOPOI YacTH
HA3bIBAETCSI, KAKOE NMEHHO TIECTABHE TaK BHICOKO IEHMIOCH CIPOM YoJITe-
poM. JlekcruecKuii MOBTOP KJIIOYEBOTO CJIOBA vanity B COYETAHUM C TOYKOIL
C 3AISITOH 3aCTaBIISIOT YUTATENST 0OPATUTh 0C060€ BHUMAHHUE HA ATY YepTy
XapakKTepa IepcoHaska, Ha TO, YTO TIeCTaBUe — TJIaBHOE CBOMCTBO capa Youi-
Tepa.
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B nmpensioxkennu (2) yacTh 1ocjie TOUYKH C 3aTIITON pa3BUBaET UEI0 Iep-
BOIT yacTh — cap Yourep OblJI KPAaCHB B IOHOCTH U BCE €IIIE HEeJyPEH B MOMEHT
Havasa JeficTBUS poMana. 3/1eCh, OJIHAKO, HYKHO 3aMETUTb, YTO M3OPaHHbIIT
AaBTOPOM 3HAK CUTHAJIM3NPYET, CKopee, KOHTPACT MEK/Ty YaCTSIMU TIPEIJIOKe-
HUS ¥ MHOE TTPOJIOJIKEHNE — TePOH yKe HEMOJIOJ 1, CJIeI0BATEIbHO, TOTEPSII
OBLIYIO TIPUBJIEKATETBHOCTD. [107100HBIM 0OMaHOM YNUTATENBCKIX OKUTAHUIT
aBTOP MO/IIEPKIBAET MPOHUYHOE OTHOIIEHNE K TIEPCOHAKY.

B nipemtoskernu (3) yacTb MpeIoKEHNST TTOCJIE TOYKY C 3aIIsIToil GoJiee
pacrpocTpanéHHast 1 0CJI0KHEHa 000CO0TEHHBIM TPUAATOYHBIM (who united
these gifts), 4T0 sIBJIIETCSI OJJTHON W3 MIPUYNH MOCTAHOBKU TOYKH C 3aIISITOI.
OTHOIIEHNST MEX/y YacTSIMH TPEJIOKEHNS HOCAT MPUYHHHO-CJIe/ICTBEH-
HBII XapakTep, T. €. BTOPas 4acTb MPe/JIOKEHNS TOSICHIETCs TIePBO 1 110JI-
HOCTBIO 3aBUCHUT OT Heé.

B pamkax mparMajuHTBHCTUYECKOTO JKCIIEPUMEHTA 3aMEHUM TOUKY
C 3aIIATON B KayK/IOM W3 TIPE/IJIOKEHUH Ha 3a1sTy10. B pesysibrare, B 1pe/io-
sxernn (1) kiroyeBoe CJI0BO vanity yske He Tak BBIJEJIEHO U, CIe0BATEIbHO,
He TIPUKOBBIBAeT BCEé BHUMaHUe ynTaTesist. Terepb BTOpasi 4acThb IpPeJIoKe-
Hust (vanity of person and of situation) dutaercst Kak IIPOCTOE YTOYHEHHUE,
U TIIlec/IaBre capa YosaTepa He MpeJCcTaéT TJIaBHOI, OCHOBOIIOJIATAIoIIel Xa-
pakTepucThuKOil. B nipemoxkennn (2) 6e3 TOYKH € 3aMsITOl Mcye3aeT aBTop-
CKas UPOHUS U <UTPa» C YUTATEJIEM — Tellepb TO, YTO T€POil KPACUB B IISITh/le-
CSIT TISITh, HEe KaXKEeTCs YeM-TO HEeOKMITaHHBIM, a BBICTYIIAET KaK KOHCTATaIlus
dakra. B npemioxennn (3) 6e3 TOUKM € 3amsITON IPUIMHHO-CJIEACTBEHHAS
CBSI3b YacTeil IpeIoKeHus mepectaér ObiTh oTuérinBoil. Kpome Toro, npu
BBIOOPE 3aIISATON IJIsl OTAETEHUS OTHON YaCTH OT JIPYTO, TOHUMAHUE TTPeJi-
JIOJKEHUS 3aTPYAHSIETCS 13-3a PACTIPOCTPAHEHHOCTH BTOPOI YaCTH.

B pamkax spyroro mparMaJuHTBUCTUYECKOTO 9KCIepuMeHTa mnpodec-
CHOHAJIbHOMY aHTJIMCTY ObLI MpeioskeH «cyernoil Teker» (a ‘blind’ text),
T. €. AaHAIM3UPYEMBIN OTPHIBOK €3 3HAKOB TIPENUHAHUS U 3arJaBHBIX OYKB,
obo3HavaloIMX Havasao npe/tokenus |Bapanosa, 1983]. 3amaua anrimcra
COCTOSIJIa B PACCTAHOBKE 3HAKOB IIPEMTMHAHUS B OTPBIBKE TaK, KaK eMy Ipe/-
CTaBJISLIIOCH TPABUJIbHBIM. B pe3ysibrate ObLT TIOTyYeH CIAeAYIONUN BApHaHT
(OT/IMYMS OT OPUTHHAJIA BBIJIEJIEHBI TIOYEPKIBAHUEM ):

(a) Vanity was the beginning and the end of Sir Walter Elliot’s character;
vanity of person and of situation. (b) He had been remarkably handsome in his
youth, and at fifty-four was still a very fine man. (c) Few women could think
more of their personal appearance than he did; nor could the valet of any new
made lord be more delighted with the place he held in society. (d) He considered
the blessing of beauty as inferior only to the blessing of a baronetcy; and the Sir
Walter Elliot, who united these gifts, was the constant object of his warmest
respect and devotion.

B 1iesiom, BapuaHT aHTIMCTAa BO MHOTOM COBIIQJIAeT C OPUTHHAJIOM — TaK,
TPAHUIIBI TPE/ITIOKEHIH COBIAAIOT, MIPE/IJIOKEHA OJMHAKOBAS ITyHKTYaIlus
BHyTpH npemoxkennii (a) u (d). B npennoxkenun (b) anrmer npeamoué
3aIATYIO TOYKE C 3AISITOI — MOCJEICTBUSI TAKOTO BBIOOpA yike ObLIN paHee
IIPOKOMMEHTHPOBAHBI B XO/I€ 1I€PBOTO KcIepuMenTa. K ToMy ke, aHTJIUCT
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CHHMMaeT 3aIisIThie, 000cob IsItoNINe KOHCTPYKInio «and at fifty-fours; Bo3-
pacT repost yke He Tak GpocaeTcst B IJ1asa, 4To JIMIIAET MPe/JI0KEHIE U BECh
00K GapoHeTa JOMOJTHUTENBHOTO KOMUYeCKOTO ahderTa (K CJI0BY, CTOUT
OTMETHUTD, UTO BO BpeMeHa /[;keitH OcTUH BO3pacT NATUAECITH TISTH JIET CUH-
TaJICST OUEHb MMOYTEHHBIM, U CaP YOJITep, o GOJIBIIOMY CYETY, OBLI yiKe rrybo-
KUM CTaPUKOM — OT 3TOTO €0 COXPAaHUBINASICS TIPUBJIEKATETLHOCTD BIBOITHE
HEOKUIaHHA JIJId YuTaTesielt Toro BpeMenn ). B nipesioskennu (c), HApOTUB,
B BapuaHTe aHIJIMCTa BEIOpaHa TOYKA C 3allSITOM, KOTOPOI HET B OPUTHHAIIb-
HOM TeKCTe. 3/IeCh /IBE YaCTH MPEJIOKEHIS MILTIOCTPUPYIOT CTENEHb KasK/10-
TO U3 «TIIEeCcJaBui» capa YosTepa — Ha PEKOCTh TIPUBJIEKATEIbHYIO BHEIII-
HOCTb (KOTOPOU He Kak/lad KEHIWHA MPUAAET CTOJbKO 3HAUYEHUST) U HC-
KJIIOUYNTETbHYT0 3HATHOCTD (KOTOPO# TOPAUTCST HE KasK/IbIH «ITPBITHYBIIHI»
B HOBBIU CcTATyC JIBOpenKuit). Ecau aTn yacTu pasnensaTh TOYKOU ¢ 3alTOMH,
KaK TIPeJIJI0KEHO aHTJIMCTOM, OHM CTAaHOBSITCSI O0Jiee N30IMPOBaHHBIMU. B 10
BpeMsI KaK 3alisiTast B OpPUTHHAJIE TIOKa3bIBAET, YTO JIJIst IEPCOHAKa OCOOEHHO
3HAUYMMa TeCHasl CBSI3b ATUX KAYeCTB U OJJTHOBPEMEHHOCTH UX IPUCYTCTBUS.

MoskHO cies1aTh BBIBOJI, UYTO TOUKA C 3AIISITOM TIOMOTAET YMTATEJIO OTIPe-
NIEINTHh XapaKTeP OTHONIEHUS MEK/y YacTSIMU TMPEIJIOKEHMS, a TaKKe T10-
MoraeT aBTopy c(HOKyCHpOBaTh BHUMaHWE YUTATEIEN Ha IeTaIsAX, 0COOEHHO
BaJKHBIX JIJISI TOHUMAHUS aBTOPCKOTO 3aMbICJIA.

PaccmoTpenne ocoOeHHOCTeH TJIaHa BbIPA)KEHUS TOYKH C 3alsITON
OBLIIO TTPOM3BEIEHO C MOMOIIBIO0 aHAIN3a 3BYKOBON (DOPMBI TEKCTa METOIOM
nparMaOHOCTUITUCTUYECKOTO COTIOCTaBJIeHUs TPEX 3Bydamux (opm (z1Be
AyIMOKHWUTH, TPOYMTAHHBIE AKTPUCAMU, ¥ BADUAHT AHTJIMCTA) JPYT C IPYTOM
U ¢ TUChbMEeHHBbIM opurnHasioM. OcHOBHas I11€1b JaHHOTO BUJA aHAIM3a —
OIMCATh MPOCOMINYECKYIO OPTaHU3AIINIO MTPEJIOKEHNI ¢ TOYKOH ¢ 3arsToi
Y TIPOAHAIU3UPOBATh HAJTUYKE U/WJTH OTCYTCTBHE OTKJIOHEHWH MPEeJIOKeH-
HOTO BapuaHTa OT MPEANMCAHHBIX «IIPABUJIAMH»> TTPOCONIECKUX PEKOMEH-
JATAH.

[Tpu ipourenun npeyokerust (1) o6e akTpUChl 3aMe/JISIOT TeMIT (4TO
UET IIPOTUB «IIPABUJI» ), TEM CAMBIM 3aCTaBJIsIsl YUTATENIST 0OPATUTh 0c000E
BHUMaHME Ha BTOPYIO YacTh TPEJIOKEHUs, T. €. HAa KJIIOUYEBOM CJIOBE vanity,
€ro IEeHTPAJBHON POJIM B XapaKTepe repost U BasKHOCTHU JiJist bapoHeTa cove-
TaHUS IBYX «TIIECTABUI».

B mnpennoxennu (2) Touka ¢ 3amgTON BBIMOJHSET KOHTPACTUBHYIO
(DYHKIMIO, TIO9TOMY IPOCOAUSI B BapuaHTaX 0OOMX aKTPHUC OTKJIOHSETCS
OT CTaHAAPTHBIX MOAMMUKAIINIL YaCcTh MMOCJIEe TOUYKU C 3aIsATON BOCIIPOU3-
BOJINTCS HA YPOBEHDb HUIKE, YEM TIepBast. JTa MPOCONS, OHAKO, PETYJISIPHO
BCTPEYAETCST TIPU BOCIIPOM3BE/IEHNN KOHTPACTUBHOM (PYHKIIMM TOYKH C 3a-
MSATOMN, TI0O9TOMY HE MOJKET CUMTAThCS OTKJIOHEHWEM OT PEKOMEH/I0OBaHHO
MoAU(UKAIIIH.

BapuanTst nnpoutenust npejsioxkenust (3) pazandatorcs y aktpuc. Hazs
Mbsii ycKOpsieT TeMIT TIpU MPOYTEHNUN MPUAATOYHOTO, UPOHUBUPYS TEM ca-
MBIM HaJl HAPIUCCU3MOM Capa YOJITepa, AyMaoIIero o cebe B TPETheM JINIE
(Bezib, 6€3 COMHEHMSI, 3/IeCh YUTATEb CJBIIIUT HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO PeYb
nepconaxa). I'pera Ckakku, HalpOTHUB, ABAXKIbI 3aMe/JISIET TEMIT B 3TOM
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PEJIOKEHNN — Ha TIpUAaToIHOM (who united these gifts) n Ha OHOPOIHBIX
nonoHeHUsIX (warmest respect and devotion). Takum o6pazoM, akTpuca mojI-
YEPKUBAET CEMAHTUUYECKYIO CBSI3b MEXKIYy TPUYUHON (TIPUBJIEKATETBbHOCTD
1 3HATHOCTH) W CJIefICTBUEM (HesKHelie uyBcTBa 6apoHeTa K COOCTBEHHOI
MepCcoHe ), KOTOPas BbIpa’keHa TaKKe TOUKOI C 3aTsTOH.

YreHne aHTIUCTA 3aMETHO OTJIMYAETCS OT BAPUAHTOB YTEHUS aKTPUC,
KOTOPbI€E TIPEICTABIISIOTCS GoJlee MHANBU/YATbHO OKPANIEHHBIM. JTO JIETKO
00bsICHsIETCS JKeTaHneM TIPOdeCCUOHATBHOTO (POHETHCTA COXPAHSTD IIPOCO-
JIMYecKIie 0COOEHHOCTH, MPEINMCAHHbIE KaKI0OMY 3HAKY TPEMHAHUS <ITpa-
BUJIAMW», YTO TIO3BOJIUT MAKCUMAJTbHO TOYHO U TIOJIHO BBIPA3UTh aBTOPCKUIA
3aMbICE.

Tak, B mipeioskenuu (1) aHTITMCT BOCIIPOM3BOAUT BCe TTapaMeTphbl, pe-
KOMEHJIYeMbIE B «ITPaBUJIAX UTEHUS», TOITOMY YaCTh ITOCJIE TOYKHU C 3aITSITOM
BOCITPOM3BOJIUTCS Ha TOH BbIIIe npeabiayiiein. [Ipu takoil nmpocoaun 1moj-
YEPKUBAETCS paBHAs 3HAUMMOCTD JIBYX «TIIECTaBUI» [T capa YouTepa.

B npepsioxkennu (2) BapuaHThl aKTPUC W AaHTJIMCTA COBIA/IAIOT, TAK KaK
BO BCeX TPEX BapuaHTaX BOCITPOU3BOIUTCS MPOCOIMS KOHTPACTUBHOM (hyHK-
1Y TOYKH C 3aTSTOM.

B npennosxkenun (3) rocnepree ylapHOe CJIOBO MTEPBO YaCTH TIPE/IJIO-
sxenust (baronetcy) npoustocutest co caoecHbiM yaapennem (High Fall),
B TO BpeMs KaK BTOPasl 4acTh MPEJIOKEHNS] HAYMHAETCSI CO CPEHETO TOHA,
YTO MMOJTHOCTBIO COTJIACyeTCs ¢ «IpaBuIamMuy. OIHAKO ABUKEHNS TOHA U pac-
CTaHOBKA CJIOBECHBIX YJaPEHWI B YacCTHW TPEJIOKEHUs MOCJIe TOUKU C 3a-
IISITON pa3jinuaioTcs B TPEX BapuanTax. Hamgs Moait m aHrmeT nmpousHocsT
aTpubyTtuBHOe npugaTouroe (who united these gifts) ¢ pasdUTHIM BOCXO/Is-
me-aucxosmmm ToHoM (Fall-Rise Divided), B To Bpemst kak Ipera Crakku
BhIJIeJIsIeT ero cioBecHbIM yaapennem High Fall. Uro kacaercst temma peun,
I'pera Ckakky M aHTJIMCT 3aMEJISIOTCST HA MPUAATOYHOM, B TO BPEMs Kak
Hazst Moaii, HalIpOTUB, YCKOPSIET TEMII, YTO TTO3BOJISIET €il 106aBUTH OOJIbIIE
WPOHWM B Ipe/isioskenre. Bo Bcex TpEX BapraHTax, 0J{HAKO, TIepe/laH MATKUI
tomop Jlxxeitn Octun u eé no6pasi HaCMellKa HaJl TIECJaBHbIM COPOM YOJI-
TEPOM, CYMTAIONTUM ceOst BOILIOMEHHBIM MIEAJIOM BCEX BO3MOKHBIX JIOCTO-
WHCTB.

VTtak, B IpoaHaJIu3uPOBAaHHOM OTPBIBKE OBLIN ITPEJCTABIEHbI TPU Pas-
JuHble QYHKIMU TOUKHU ¢ 3anatoi: (1) — coequnntenpHad (hyHKINSA, T€
BTOPAsl YaCTh MPEJIOKEHMS TIOSICHSIET TIEPBYIO, (2) — KOHTpacTUBHAs (hyHK-
1, (3) — TakKe coeiMHNUTEbHAS (DYHKINS, YCTAHABIUBAIOIIAS TTPUINH-
HO-CJIE/ICTBEHHbBIE OTHOIIIEHUST MEK/LY YacTsIMU. DbLIo 1mokasano, 4To hyHK-
IMOHAJITbHBIE PA3JIMUMs 3HAKA TIOJIEPKUBAIOTCS TIJIAHOM BbIPA)KEHUS, UTO
Hen36€KHO TIPUBOUT K OTKJIOHEHHUIO OT CTaHAAPTHBIX IIPOCOAMYECKIX MO-
nuduKaimii, peKOMEHIOBAHHBIX «ITPABUJIAMH YTEHWST 3HAKOB MTPETTMHAHUS>.

W3 BhITIIECKa3aHHOTO MOKHO C/IEJIaTh CJIEYIOTINE BbIBO/IBI:

1) ipu Bocnipon3BeieHNH MPEJIOKEHUH ¢ TOYKO € 3aIITOM, TPOCO/NS
JIAaHHOTO 3HaKa TPEeIMHAHUST HEPEJKO OTKJIOHSIETCSl OT Habopa MoauduKa-
111, PEKOMEHIOBAHHOTO B <«IPaBUJIaX YTEHMS] 3HAKOB INpernuHaHusy (110-
cJenHee yJapHoe CJI0BO TEePe]] TOYKOH € 3asATO COITPOBOKIAETCS CPEHUM
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HUCXOISAIIUM TOHOM, TIEPBOE yJapHOE CJIOBO B YACTH TIPEIJIOKEHUS TTOCTe
TOUYKU C 3alITOW — TOHOM, KOTOPBIH 1O YPOBHIO pacIiojiaraeTcsl HIKe, YeM
TOH TIEPBOTO YAAPHOTO CJIOBA B MPEABIAYIIEH YacTh TPEJIOKEHUS; TTOCTe
TOYKWU C 3aTSATON TEMTT yCKOPSIETCS, TPOMKOCTh YMeHbIaetcs ). [Ipu aTom us-
MeHeHHe Jlajke OJHOIO MapaMeTpa MOKEeT IIPUBECTU K M3MEHEHUIO CMbICJIA
MIPOU3BEIEHNSI;

2) B 3aBUCUMOCTH OT BBITIOJIHSIEMO (DYHKITHH, HAaGOP MPOCOAMIECKUX
MapaMeTpoB, XapaKTePHbBIX I/ TOYKH C 3aIISTOM, MeHsieTcs. Tak, Ipocous,
PEKOMEH/I0BaHHAS B «IIPABUJIAX», CBOMCTBEHHA COEIMHUTEIbHON (DYHKITNH,
B TO BpeMs KaK KOHTPAacTUBHAsK (hYHKIIUS TIPE/IoiaraeT HeKOTOPoe OTKJIO-
HEHWS OT CTaHAapTHOrO Habopa: YacTh MOC/Ie TOUKH € 3aIATOI BOCIIPOU3BO-
JINTCST HA YPOBEHb HIKe, yeM repBast. Hanbosree yacto MoauduKaIum moi-
BEPraloTCs TaKue MPOCOMNYECKUEe XapaKTEePUCTUKH, KaK TOH (TTOJHUMAETCs,
a He OITyCKaeTcs T0CjIe TOUKH C 3aISITON ), TeMIT (3aMeJIJISIeTCsI, a He YCKOPsI-
€TCsT) U TPOMKOCTb (BO3PaCTaeT, a He YMEHBIIAeTCs );

3) U3MeHeHUs B IPEINMMCAHHBIN TIJTaH BBIPAYKEHUST TOYKH C 3aISITON MO-
I'yT BHOCUTHCSI HAMEPEHHO; TT0100HbIE MOANMDUKAIIH TIO3BOJISIIOT YHTAOIIIE-
MY TEKCT BBIPa3UTh CBOE OTHOIIIEHUE K TEPOIO UJIH COOBITHIO, O KOTOPOM UJIET
peub, OO MOKa3aTh OTHOIIEHKE aBTOPa K TOMY, O 4éM MoBecTByeTCst (Ha-
puUMep, TiepeiaTh aBTOPCKY0 poHHIo ). Takum o6pazom, Girarogapsi poco-
JIMYECKIM 0COOEHHOCTSIM, TOYKA C 3aIISITON BBICTYIAET KaK CAMOCTOSATEIbHOE
CTUJINCTUYECKOE CPEICTRO.
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Olga V. Sapunova (Moscow, Russian Federation)

Functioning of the Semicolon in English Artistic Prose within
the Framework of Pragmaphonostylistics

The present paper focuses on the functioning of the semicolon in English
artistic prose within the framework of pragmaphonostylistics. The analysis
has shown that the semicolon in the artistic text is used as a specific stylistic
device and shows much greater variability of its content plane and prosodic
expression than is prescribed in the so far established ‘rules of reading
punctuation marks’. The substitution of the semicolon by another stop
brings a change in the content plane (functions of the stop) and prosodic
expression (a typical prosody), and in this way affects the general purport of
the utterance.
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semicolon, prosody.
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